
28 l ’a n n é e  é p i g r a p h i q u e

l’un et l’au tre  o n t été honorés à 
Giglhis (C. I. L.,  V III , n» ' 11030 
e t 11026).

P. 248-249. J .  Zeiller. A Saint- 
B e rtra n d - de -Com m inges. Cippe 
eylindrique. Dédicace à l’em pe­
reur Carinus, fds de Carus, restée 
inachevée.

P. 301-319. J .  Carcopino, dans 
une com m unication  sur le trav a il 
archéologique en Algérie p en d an t 
la période 1939-1942, donne des 
renseignem ents sur les nom breu­
ses inscrip tions qui o n t été décou­
vertes. C ertaines, n o tam m en t de 
D jem ila, Lam bèse e t T im gad, ne 
son t que p artie llem en t rep ro ­
duites e t se ron t publiées ailleurs ; 
d ’au tres  so n t in tég ralem en t ra p ­
portées e t nous les reprenons 
ici.

P. 306-307. A Mila (M ilev), 
dans l’am ph ithéâtre .

Bloc ay a n t fa it partie  de l’en- 
lab lcm en t d ’une porte. L ettres 
grossières, faib lem ent incisées,
86) C A \  E

N 1 1 M O R I

Cave ne mori, t r a n s c r i t  l ’a u ­
t e u r  (?).

P. 309. A K hcneg (castellimi 
Tiddilnnum ).  Bloc.
87) I M  c  V E T O  R E

S U E  S A O  A S 

O L O

E D I E I  ARVN

I (u v id o )  M  (Ultrae) cultores de 
suo a solo (a)edifl[e]arun(t).

P. 310. Au Musée tie C onstan­
tine.

88)
Ca[ele]sli Aug . sacru. 

pro salute patronorum suorum  
Secundio liberi, 

templum Caelesti restituii.

P. 311. A Bòne, au th éâ tre . 
D ans un cartouche , au-dessus de 
l’im ita tion  en relief d ’une balus­
trad e  ; le d é b u t m anque.
89) I E M  • M A R I T V M

[Inerl]em, [mobil]em ou p lu tô t 
[infidel]em.

Sans d o u te  le t i t re  d ’un m im e 
aim é du  public ; com parer Eunu-  
c ( h ) u ( m ) ,  au  th é â tre  de K ha- 
m issa (Ann . épigr., 1901, n» 111 ; 
S t. Gsell, Khamissa,  p. 111-112).

P. 313-315. 90) R econstitu tion  
partie lle  au  Musée d ’Alger de la 
base qui, à Lam bèse, p o rta it 
l 'adlocutio d ’H adrien  (voir plus 
loin, n° 112). A la dernière ligne, 
il es t proposé de com pléter 
[ad)prob[anle tolo ex]ercilu, ou 
m ieux  peu t-ê tre , com]prob[anle... 
C ependant les prem ières copies, 
d o n t l’une revue sur l’original 
(Ann . épigr., 1900, n° 33), ont 
adprob[ante...] e t nous nous de­
m andons si les le ttres  a d , don­
nées alors comme existan tes, ne 
figuraien t pas sur un fragm ent 
qui au ra it été égaré.

N a c h r i c h t e n  von  d e r  G e s e l l ­
s c h a f t  d e r  W i s s e n s c h a f t e n  
z u  G ö t t i n g e n , p i u l o  l o g i s c h - 
h i s t o r i s c h e  K l a s s e , F ach ­
gruppe I, N. F., I I I ,  5, 1939.
A. W ilhelm, Z ur  Syntax des 

Griechischen.
P. 136-138. 91) R evient sur


